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Yang Intrada Yang Sulat (1:1‑2)

1 �1  Yang nagpasulat tia yuung ti Pedrong sasang apustul 
ang tinuw̱ul ni Jesu-Cristong mangerengan tung anya. 

Napagpasulataw ra tung numyung mga tumatalig ang pinagpilik 
da yang Dios ang para tanya ilem ay may anya tung numyu. 
Yang kaalimbawaan mi, maning pa tung mga dayuan asan 
tung mga banwang pag̱atiniran mi tung parti Ponto, Galacia, 

Yang Primirung 
Isinulat Ni PEDRO

Patkaw Ang Pasanag Tung Kumpurming Magbasa
Atiing pagpasulat ni Pedro yang sulat ang naa, maepet da kang lag̱i. Ti Silas 

yang pinapagsulat na (5:12). Puidi kang ya kay pinapag̱ekel na yang sulat ang 
naa. Indi ta ilem mabilug̱an ang pisan kung unu pang takunay yang pagpasulat 
ni Pedro, piru puiding tung seled yang takun ang 60 asta 64.

Yang sulat ang naa ipinaekel na tung mga tumatalig ang nagkarawasag-wasag 
da tung duma-rumang banwa. Yang mga tumatalig ang atii nag̱adeeg-deeg̱an da 
ta belag̱an mga tumatalig ang yang gubirnu mismu ya ray pagpaugtun. Purisu 
pinanliwag̱an da ta maayen ang yang duma namanluw̱ay ra ig yang kalaum yang 
duma, muya unu pinaw̱ayaan da ilem tanira yang Dios. Muya-muyang sinambit 
ni Pedro yang mga kaliwag̱an ubin mga pinitinsia ang nag̱apasaran nira (1:6; 
2:18‑21; 3:14, 17; 4:1; 4:12‑16; 5:9‑10). Kada masambit na tia, nag̱asugpatan na 
ka ta ipagpaktel na tung mga isip nira ang para padayunan da ka enged nira 
yang pagpagaem nira tung ni Ginuung Jesu-Cristo ang nunut da ka ta pagpakbat 
nira tung anyang maglekat. Kapurisu kung yang sasang tumatalig agpasaran da 
ta mga kaliwag̱an ubin mga pinitinsia man, taa tung sulat ang naa ngayapay na 
yang matinlung kunsiu ang para indi ra manluw̱ay, kung indi, magpadayun da 
ka enged tung pagtaralig̱en na tung ni Ginuung Jesu-Cristo.

Kung unu pay katuyuan ni Pedrong nagpasulat tung nira, pinabilug̱an na tung 
5:12.
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a 1:1 Kung sagyapen ta yang mga banwang atia tung mapa, asan da ngaintindiay ta kung 
ya pa ag̱ari yang pagparanawen ni Tikikong pinapag̱ekel ni Pedro yang sulat ang naa. 
Nag̱impisa duun tung parti Ponto ampir tung Teeb ang Lag̱em. Pagkatapus nagpadayun 
yang pagparanawen na duun tung parti Galacia ampir tung salatan, dasun tung parti 
Capadocia ampir tung mururaan, baklu ra nagdistinu duun tung parti Asia ampir tung 
Teeb ang Agenas. Pagkatapus, dayun dang nag̱angay duun tung parti Bitinia ang nabtang 
tung ampir tung Teeb ang Lag̱em. Bilang nagpaliw̱ut dang asta nagbalik ampir duun tung 
pinag̱impisaan na yang pagparanawen na. b 1:2 Maayen ang ikumpalar ta tung sinambit 
tung 1 Juan 1:7. c 1:5 Bilang yang kalibrian ang atia ya ra yang ultimung luaan yang 
pagtarapnayen na tung yaten ang ya ray uras ang ipagbaklu na tung mga tinanguni ta pati 
yang tanan ang bag̱ay ang katulad ka tung tanan ang pinangakuan na. 

Capadosia, Asia, may Bitinia a. Yang pagkarabetangen mi wasak-
wasakamu tung mga banwang atiang maning pa tung mga 
dayuan. 2  Ta yamu, pinilikamu ra yang Ama tang Dios ang 
uyun ang pisan tung planung naisipan na ra kang lag̱i disti pa 
tung katebtew̱an. Pinilikamu ra nganing anya ug̱ud ekel tung 
pagpaktel yang Espiritu Santong pagtinir tung numyu, asanamu 
ra ngaeyangay ta ipagtuman mi yang kalelyag̱an na. Maskin 
malalisan ming kaisan, puidiamu rang mapunasan ni Jesu-Cristo 
netetenged tung pagpaturuk na yang dug̱u na  b.

Yang nag̱ipag̱ampuu para tung numyu ang mas pang maispirinsiaan mi 
yang kaneeman yang Dios ang pagpadag̱en-dag̱en tung numyu pati yang 
pagpalimeng na tung mga isip mi.

Natetenged Tung Pagpaeyang Yang Dios Ta Ipagpakbat Nira 
Tung Kaayenan Ang Anday Katapus-tapusan (1:3‑5)

3  Magkabag̱ay rang pisan ang pirming dayawen ta yang Dios 
ang ya kay Dios ang pinanalig̱an ni Ginuung Jesu-Cristo atiing 
pag̱ingtau na taa tung kaliw̱utan ang naa ig ya kay pag̱aningen 
nang Ama Na. Natetenged tung kaildaw nang aw̱unda tung yaten, 
pinaeyanganita ra anya ta ipagpangabui tang baklu ang duun 
ipatielay na tung pagpabui na si kang uman tung ni Jesu-Cristo. 
Asanita ra ka ngaeyangay ta ipagpakbat ta tung sasang kaayenan 
ang siguradung malg̱uran ta tung uri. 4‑5  Yang kaayenan ang atiang 
malg̱uran ta, indi enged ang pisan marangga ang asta tung sampa, 
indi ka enged ang pisan mamansaan, ig indi ka enged ang pisan 
mag̱uman. Nag̱ielat na ra nganing duun tung langit para tung yaten 
ang nag̱amanadaan na natetenged tung kagaeman na ekel tung 
pagtaralig̱en ta ang asta ra ilem malg̱uran ta yang katuglayunan 
yang kalibrian ta ang yay ipinagsimpan nang para ipalua na ra tung 
kauri-urian c.
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Yang Pagtaralige̱n Ang Mabaked Balesan Yang 
Dios Ta Pagdayaw Na Tung Uri (1:6‑9)

6  Natetenged tung kalibrian ang atiang nasambitu, agsadyaanamu ra ta 
mupiang pagpakbat. Ug̱aring, simanyan, mintras pagpakbatamu, puiding 
pagsintiamu ra kanay ta kapungawan mi natetenged tung sari-saring 
mga kaliwag̱an ang asanamu ra nga sukdaay yang Dios kung yay lug̱ud 
tung planu na para tung numyu. 7 Yang katuyuan na tia ay ug̱ud asan 
da nga prubalay na kung unu pag kabaked yang pagtaralig̱en mi tung 
anya. Ay nag̱askean mi, yang kantidad yang pagtaralig̱en mi mas maal pa 
kay tung bulawan ang may kadiaduan na pa. Kung yang bulawan ngani 
magtunawen pa tung apuy ang para asan da nga prubalay kung pag̱as 
da, ya ka yang pagtaralig̱en mi ang kaministiran kang maprubalan da ka. 
Ay kung mapruibaan dang mabaked ka man, tay tia, ya ray dayawen na 
tung numyung ipagpadengeg tung uras ang ipagpabistu ni Jesu-Cristong 
maglekat. 8  Tanya maskin indi kang lag̱ing sinakep ta mga mata mi, 
piru nag̱agegmaan mi ra ka enged. Maskin indi mi pa nganing nag̱aita 
numanyan, piru nag̱atalig̱an mi ra ka enged ig magsadyaanamu ra ka 
ta duru ang yang kasadyaan ming atia nag̱aliwag̱anamu ra nganing ang 
mapabag̱ayan ta bitala ig magkaanggid-anggid da tung kasadyaan ang 
sintien mi tung uri kung malg̱uramu ra nganing tung kasusulawen ni 
Ginuu ta. 9 Agsadyaanamu ra ta duru ay kipurki agtapnayenamu ra yang 
Dios ekel tung pagtaralig̱en mi tung ni Jesu-Cristo.

Durug Tinlu Yang Nag̱abtangan Nirang Nag̱aintindi Ra 
Tung Nag̱adapatan Yang Matinlung Balita (1:10‑12)

10 Natetenged tung pagtapnay yang Dios ang naa tung numyu, 
pinapag̱ula rang lag̱i yang Dios yang mga manig̱ula atiing tukaw pa. 
Ya ray pinasadsaran nira ta durug derep kung ya pa ag̱aring magpaita 
yang Dios yang kaneeman nang atia tung numyu. 11 Pinaderepan da 
nira ta mupia ang basi pa ra ilem maintindian da nira kung sanu pang 
panimpuay magkainabu ig kung ya pa ag̱aring magkamaningan da yang 
ipinaula tung nira yang Espiritu Santo ang yay ipinatinir tung nira yang 
pag̱aningen ang Cristo. Yang ipinaula na tung nira ang yang pag̱aningen 
ang Cristong yay Mananapnay, kung kumaw̱ut da nganing, dapat 
kang lag̱ing magpasar tung mga pinitinsia baklu ra nga padengeg̱ay 
yang Dios. 12  Ipinasanag yang Dios tung nira ang yang mga bag̱ay ang 
atiang ipinag̱ula nira, belag̱an para tung nira ang para ikaayen din nira 
tung panimpu nira, kung indi, para tung ikaayen mi simanyan. Ang 
pagkatapus yang mga bag̱ay ang atia, ya ka man mismu ay ipinagpaske 
tung numyu yang namagparakaw̱utun yang Matinlung Balita natetenged 
tung ni Jesu-Cristo ekel tung pagpaktel tung nira yang Espiritu Santong 
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d 1:16 Levitico 11:44 e 1:17 Maayen ang ikumpalar ta tung isinulat ni Pablo tung 
Roma 14:12; 2 Corinto 5:10. f 1:18‑19 Yang gustu nang ianing, kung baliwalaen da ilem 
nira yang katuyuan yang panggawad na tung nira, talagang yay indi na enged mauyunan. 

tinuw̱ul yang Dios ang magtinir tung nira ang duun ka man manliit tung 
langit. Teed mi tiag katinlu yang nag̱abtangan mi! Kipurki yang mga 
bag̱ay ang atiang ipinagpakaw̱ut tung numyu, maski nganing yang mga 
angil duun tung langit, duru ka rin ang kalelyag nirang mamagpasadsad 
tung nag̱adapatan na.

Pagpaprusigir Tung Nirang Maglimpiu Tung Mga Ug̱ali Nira (1:13‑21)
13  Kapurisu ya ra ka man taang ipagrenten ta ta mupia tung mga isip 

tang magpakbat enged tung kaayenan ang ekel ni Jesu-Cristong maglekat 
para tung yaten. Bilang suspindien ta yang sadiling mga kalelyag̱an 
ta. 14 Katulad tung mga mamulang matinumanen tung mga ginikanan 
nira, ta yaten ya ka. Tumanen ta ra yang kumpurming nag̱ipatuman 
yang Dios tung yaten ang ya ray nagyaring Ama ta. Purisu indi ta ra 
enged pagpanuntan yang mga kalelyag̱an tang atiang dating naanaran 
tang atiing anda pa rin ay naerem ta kung unu pay nag̱auyunan yang 
Dios. 15 Kung indi, dapat ang limpiuita ra ta ug̱ali ang katulad ka tung 
anyang nagbeteng tung mga isip ta atiing primiru ang ya ra kang lag̱i ay 
limpiung pisan ta ug̱ali. 16  Dapat ang magkamaningan da ta maning tia 
yang mga ug̱ali ta natetenged may sasang inaning yang Dios tung mga 
tauan nang mga Israel atiing tukaw ang mag̱aning,

“Natetenged yuu limpiu ta ug̱ali, dapat yamu ya ka d,” ag̱aaning.
17 Dispuis pa, kumus pangambayita ra tung Ama tang Dios, 

kaministiran ang pabastantien ta yang panggalang ta tung anyang nunut 
da ka ta pangaman ta mintras taawita pang maning pa tung pagdayu 
ilem taa tung kaliw̱utan ang naa. Ay indi ta paglipatan ang tanya ka man 
yang manginsapu tung yaten kung unu pay nagkarabuat ta sasa may sasa 
ang anday pinilikan yang panginsapu na e. 18‑19 Ay kipurki nag̱askean ta 
ra ka kung unu pag kamaal yang kantidad yang ipinanggawad na ang 
para mapaluasita ra anya tung dating mga pag̱urubraen tang anda enged 
ay pakaw̱utun nang matinlu ang ya ka man ay pinanubli ta tung mga 
kinaampu ta. Yang ipinanggawad na, belag̱an yang may karanggaan na 
ang katulad ka tung kuartang bulawan ubin landuk ang salapi, kung 
indi, ya ra yang dug̱u ni Jesu-Cristo mismu ang ipinaturuk na ang yang 
kaalimbawaan na tanya maning pa tung sasang karnirung idinasag 
ang anda enged ay mansa-mansa na f. 20 Tanya pinilik da kang lag̱i 
yang Dios atiing indi na pa nag̱aimu yang kaliw̱utan ang pagkatapus 
tung panimpung naang pinakauri, ipinagpailala na ra para tung yaten. 
21 Purisu ekel tung anya, naeyanganita ra ta dakulung pagtalig ta 
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g 1:23 Ikumpalar tung 1:3 may tung Juan 1:13; 3:3, 5; Efeso 2:1, 5; Colosas 2:13; Tito 3:5; 
Santiago 1:18; 1 Juan 3:9. h 1:24 Isaias 40:6‑8; Santiago 1:10‑11 i 2:1 Duun ikabitay na 
tung nag̱ipagpatuman na tung 1:22b. 

tung Dios ang yay nagpabui si kang uman tung anya ang pagkatapus 
pinadengeg̱an na ra ka duun tung katalungaan na. Yang linuaan na, yang 
Dios ya ray panalig̱an tang magpalua yang tanan ang kaayenan ang 
pinangakuan na tung yaten ang ya ra ka man ay nag̱ipagpakbat ta.

Kaministiran Ang Ipadegte Enged Nira Yang 
Paggeregmaan Nirang Magpurutul Gated Tanira Maning 

Pa Tung Ipinangana Rang Uman (1:22‑25)
22  Natetenged tung pagparanangeren mi tung kamatuuran, asan 

dag limpiuay mi yang mga kinaisipan mi ang yang luluaan na 
paggeregmaanamu rang magpurutul ang belag̱an tung patunu-tunu ilem. 
Purisu kaministiran ang ya ray ipadegte mi pa ka enged ang tedek ang 
pisan tung mga pupusukun mi. 23  Magkabag̱ay ang pisan tia ay kipurki 
maning pa tung ipinanganaamu rang uman g, ig yang pinangapunglan 
yang pagkatau ming atiang baklu belag̱an yang ginikanan ming suitu 
ta kamatayen, kung indi, ya ra yang sasang ginikanan ang banal ang 
yang pag̱irimakluen na tung numyu, asan da ipapanaway na tung bitala 
na ang durug kabuilu yang apiktar na tung isip mi ig andang pisan ay 
kauman-umanan nang asta tung sampa. 24 Yang palaksu yang bitala na 
katulad ka tung sasang sinambit tung kasulatan ang mag̱aning,

“Yang tanan ang mga tau magkapariu ka ilem tung ilamunun,
Ig yang kadengeg̱an nira magkapariu ka ilem tung talay ta 

ilamunun.
Pag nanlumpayeng da ngani yang ilamunun,

Yang talay na magkarataktak da ilem.
Piru yang bitala ni Yawi dumayun ang asta tung sampa,” ag̱aaning h.

25 Yang sintru yang bitalang atiang dumayun ang asta tung sampa, ya ra 
yang Matinlung Balita natetenged tung ni Jesu-Cristong ipinagpakaw̱ut 
da tung numyu.

Dapat Ang Tabtaw̱en Da Nira Yang Tanan Ang 
Pagtirimaen Kag Pagburuaten Ang Malain (2:1‑3)

2 �1 Purisu ang para anda ray pagsangkelan yang paggeregmaan 
ming magpurutul i, tabtaw̱en mi ra yang tanan ang pagtirimaen 

ming malalain tung mga aruman mi. Bilang iplek mi ra yang tanan 
ang pagdarayaen. Indiamu ra ka magparaita-itaan ilem. Indiamu 
ra ka mag̱iriw̱eg̱-iw̱eg̱an ubin magkirimun-kimunan. Indiamu ra ka 
magraranggaan ta dengeg may dengeg. 2  Katulad ka tung mga mamulang 
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j 2:4 Ikumpalar tung inaning ni Ginuung Jesus para tung sadili na tung Mateo 21:42 ig 
inulit ka ni Pedro tung Mga Binuat-buatan 4:11‑12. k 2:5a Atiing tukaw tung nasyun 
yang Israel, suluminti ilem yang mga pari ay puiding magpalenget tung Dios ang 
manirbian tung pagtuuan. Piru simanyan, maskin tinu pa tung yaten ang kumpurming 
pagtalig tung ni Ginuung Jesus liw̱ianuita ra kang magpalenget tung anyang manirbian. 
l 2:5b Roma 12:2 m 2:6a Bilang siudad yang Jerusalem ang ipinananglit ni Pedro tung 
mga tauan yang Dios ang baklu, bilang yang tanan ang mga tumatalig. 

baklung ipinangana ang indi ra enged temegka kung indi manusu ta 
muya-muya, ta yamu, ya ka. Kaministiran kang indiamu ka temegka 
kung indiamu manginem ta muya-muya yang ultimung gatas ang 
limpiung pisan ang yay kaalimbawaan yang bitala yang Dios. Ya ray 
paagyatan mi ug̱ud ya ray pagdakulan yang isip ming asta kemtel dang 
magtuman yang kalelyag̱an yang Dios ang ya kang lag̱i ay katuyuan yang 
pagtapnay na tung numyu. 3  Ya ray prusigiran mi kipurki natimtiman mi 
ra kung unu pag katinlu yang kaneeman ni Ginuu tang nagtapnay tung 
numyu.

Tanira Lug̱ud Da Tung Maning Pa Tung Balay Ang Pag̱atiniran 
yang Espiritu Santo Ang Para Mamanirbian Tung Dios (2:4‑6)

4 Tanyang pirming nag̱apalengtan mi, maning pa tung sasang batung 
pinasag̱i ang yay pinakaimpurtanting batu tung sasang balay ang 
darakulu ang nag̱ipakdeng. Maskin pinangindian da ka man ta mga 
tau, piru ya pa ka enged ay minaal yang Dios ang pinilik j. 5 Pati yamu 
mismung pagpalenget tung anya, yang kaalimbawaan mi maning pa 
tung mga batu kang nag̱apagtambi-tambi yang Dios tung pag̱apakdeng 
nang maning pa tung sasang balay ang nag̱apatiniran na tung Espiritu 
Santo. Yang sam bilug kang kaalimbawaan mi, yamu maning pa tung 
mga pari ng mga Judiong pinilik yang Dios atiing tukaw ang para 
pirming magpalenget tung anyang manirbian k ekel tung pagdarasag̱en 
nira ta mga ayep ang ya ag̱iintrigaay nira tung anya. Ug̱aring ta numyu, 
belag̱an mga ayep yang nag̱iintriga mi tung anya, kung indi, mismu yang 
mga sadili mi l ang para mapagbuatamu ta kumpurming nag̱auyunan 
na ekel tung ni Jesu-Cristong pagpaktel tung numyu. 6  Magkatamang 
pisan ang ti Jesu-Cristo ya ra ag̱aningayung maning pa tung sasang 
batung pinasag̱i ay kipurki may sasang inula yang Dios ang napabtang 
tung kasulatan ang tung anyang pisan nga temeng ang maning taa yang 
palaksu na:

“Tandaan mi ta maayen yang bitalaung naa. May sasang taung 
piniliku ang durug kamaal tung yeen ang yay papanularenu tung 
primirung batung pinasag̱i ang ipasintaru tung pamusud yang balay 
ang ipakdengu asan tung siudad ang Sion m ang ya ray panielan 
yang intirung lebat na. Kung tinu pay magtalig yang sadili na tung 

1 Pedro 2	 904�  

The New Testament in Calamian Tagbanwa of the Philippines; 1st ed. © 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc.



 

n 2:6b Isaias 28:16; Roma 9:33; 10:11 o 2:7 Mga Karantaen 118:22; Mateo 21:42; Mga 
Binuat-buatan 4:11 p 2:8 Isaias 8:14 q 2:9a Isaias 43:20 r 2:9b Exodo 19:6; 23:22; 
Ipinag̱ubligar 1:6; 5:10; 20:6 s 2:9k Exodo 19:5‑6; Isaias 43:21 t 2:9d Mga Binuat-
buatan 26:18; Efeso 5:8; Colosas 1:13 u 2:10 Oseas 2:23 

anya, talagang anda ra ka enged ay mapaeyakan nang pagsungunan 
tung nag̱atalig̱an nang atia tung anya,” mag̱aning n.

Nag̱apapagsunaid Na Yang May Pagtalig Tung 
Ni Jesu-Cristo May Yang Anda (2:7‑10)

7 Purisu asan da ngaintindiay mi ang ta yamung pagtalig tung anya, 
padengeg̱anamu ra ka enged yang Dios tung uri. Piru kung natetenged 
tung kumpurming indi enged magtalig yang sadili nira tung anya, 
talagang matuud yang sasang sinambit tung kasulatan ang sam bilug ang 
mag̱aning,

“Yang batung pinangindian yang mga manigpakdeng yang 
balay ang anda unu ay kuinta na, ya pa ka enged ay nagyaring 
pinakaimpurtanting batu tung tanan o,” ag̱aaning.

8  May sam bilug pang asan da ka tung nira nga temeng ang maning taa,
“Yang batung atia ya ray masapdukan nira,

Ya ra ka dayun ay mabegsakan nira p,” ag̱aaning.
Anday dumang ipagsapduk nirang mabegsak, kung indi, ya ra yang 
pagpakuindi nira tung Matinlung Balita natetenged tung ni Jesu-Cristo. 
Yang natengeran na pagkunsibir da yang sasang kalalangan yang Dios 
ang kumpurming tinu pay magpakuindi tung planu na, ya ray mabegsak 
tung kalainan.

9 Piru ta yamung tanan ang mga tumatalig, teed mi tiag katinlu yang 
nag̱abtangan mi simanyan! Yamu ra yang irinsiang pinilik yang Dios q 
ang katulad ka tung pagpilik na tung irinsiang pinamuaran ni Israel 
tiing tukaw. Katulad ka tung nasyun nira ang yay binuat nang maning 
pa tung mga pari ang para mamanirbian tung anyang Adi nira r, ta 
yamu, ya ra kay turnu mi ang ipinagpiar na tung numyu simanyan. 
Katulad ka tung nasyun nira atii kanay, natig̱anaamu ra ka tung Dios 
ang para tanya ra ilem ay may anya tung numyu s. Yang katuyuan na 
tia ay ug̱ud magbaw̱alitaenamu ra tung mga kaarumanan mi kung unu 
pag katinlu yang pag̱irimakluen yang Dios tung numyu ang ya ra ka 
man ay nagbeteng tung mga isip ming manalyud da tung makiklep ang 
pag̱atiniran mi ra rin ang para malakteramu ra dayun tung masadlaw 
ang ipinagsimpan nang durung pisan agkatinlu t. 10 Atiing nataklib ang 
timpu, yamu belag̱anamu mga tauan yang Dios, piru numanyan mga 
tauanamu ra anyang sadili. Atii kanay, indiamu pa nag̱apaitaan na ta 
kaildaw na, piru numanyan inildawanamu ra anya u.
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v 2:12 Maayen kang ikumpalar tung 4:4. 

Kaministiran Ang Yang Mga Buat-buat Nira Tung 
Kaliw̱utan Magkatunu Tung Pagkabetang Nirang Maning 

Pa Tung Mga Dayuan Ka Ilem Taa (2:11‑12)
11 Mga putulung nag̱amaalu ta duru, yang pagkabetang mi tung 

kaliw̱utan ang naa midyu tung mga dayuanamu ka ilem ay yang ultimung 
baw̱anwaan mi, ya pa ag̱elatay mi. Purisu pagpaamanaw tung numyu ang 
kung unu pay dating kalelyag̱an mi atiing pagpanadiliamu pa, indi mi 
ra enged pagpanuntan ay kung tung gira pa ipananglitayu, yay pirming 
pagsangsang tung numyu ang para marangga ra yang pagtaralig̱en mi tung 
ni Ginuu ta pati tung pag̱urusuyun mi tung kalelyag̱an na. 12  Kaministiran 
ang pirmi tung matinlu yang mga ug̱ali mi tung pagterelengen yang mga 
kaarumanan ming indi pa nag̱atultul tung ni Ginuu ta. Ya ray prusigiran 
mi ug̱ud maskin bangdananamu nirang malalain ang mga tau v, kung 
maita ra nganing nira yang mga pagburuaten ming mga matitinlu, ya ray 
ipagdayaw nira tung Dios kung uras dang magbalik taa tung kaliw̱utan.

Kaministiran Mamagpagaem Tung May Mga Katengdanan (2:13‑17)
13 Kaministiran ang magparanekamung magpalalang tung kumpurming 

may mga katengdanan arangan da ilem tung ni Ginuu ta. Bilang 
magpalalangamu tung ni Adi Cesar duun tung Roma ang yay pinakalandaw 
ta kagaeman. 14 Pati mga gubirnadur, ya ka. Ay ya ray pinamiaran na 
ang para magpadapat ta parusa tung kumpurming pagbuat ta malalain 
ubin magdayaw ka tung kumpurming pagbuat ta matinlu. 15 Kipurki yang 
kalelyag̱an yang Dios ang ekel tung pagburuaten ming pulus matinlu, asan 
da nga kapasay ta ipagbangdan tung numyu yang mga taung anday naerem 
ang pagbiw̱italaen ta indi ilem nag̱aintindian nira. 16 Magpaitaamu ang 
yamu may kalibrian mi, piru yang pagkalibri ming atia, indi mi ilem buaten 
ang sasang sapin ming magbuat ta malain. Kung indi, yay gamiten ming 
manirbian tung Dios tung tanan ang mga ubra-ubra mi. 17 Purisu, kung 
papagbilug̱unu ra yang nag̱ianingung atia, yang tanan ang mga masigkatau 
mi galangen mi tung matinlu. Yang tanan ang mga kaputulan ming mga 
tumatalig, maalen mi ka ta mupia. Yang Ama tang Dios, galangen mi ka 
ta ustung nunut da ka ta pag̱eled mi ang muya mapagbuatamu ta indi na 
nag̱auyunan. Pati ti Adi Cesar duun tung Roma, galangen mi ka ta ustu.

Yang Mga Turuw̱ulun, Magpalalang Ka Tung Mga 
Ag̱alen Nira Maskin Maiseg (2:18‑25)

18  Ta yamung mga turuw̱ulun, magpalalangamu ka tung mga ag̱alen 
mi ang nunut da ka ta panggalang mi tung nirang ustu. Belag̱an ilem 
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w 2:22 Isaias 53:9 x 2:23 Isaias 53:7 y 2:24a Isaias 53:4, 12; Deuteronomio 21:22‑23; 
Galacia 3:13 z 2:24b Roma 6:2, 11 a 2:24k Isaias 53:5 b 2:25a Isaias 53:6 
c 2:25b Juan 10:11‑16 

tung maayen kag maamumu, kung indi, pati tung madereeg-deeg, 
parariu ilem ang palalangen ming panangeren. 19 Dapat ang yay buaten 
mi, kipurki kung tigbakenamu nira ang anday kamaling binuat mi 
ang pagkatapus ya ray nag̱agwantaen mi tung matinlung kinaisipan 
natetenged nag̱askean mi ang yay kalelyag̱an yang Dios, yay sasang 
mauyunan na ta mupia tung numyu. 20 Ipabetang ta, may kamali mi 
ang pagkatapus garutienamu yang ag̱alen mi, basu dayawenamu yang 
Dios natetenged tung pag̱aragwantaen mi tung kastigung atia? Indi 
ka! Piru alimbawa, kung magbuatamu ta matinlu ang pagkatapus 
garutienamu pa ka enged yang ag̱alen mi, piru mag̱agwantaen mi 
ka enged tung matinlung kinaisipan, atia, ya ray sasang mauyunan 
yang Dios ta maayen tung numyu. 21 Kipurki yay natengeran na ang 
bintengamu ra anyang magtalig tung ni Jesu-Cristo kipurki atiing 
pagpapinitinsia na arangan da ilem tung numyu, asanamu ra nga 
butwanay na ta mulidu ug̱ud mag̱usuyamu ra tung mga laad na. 
22  Tanya indi enged ang pisan nagbuat ta kasalanan. Indi ka nganing 
ang pisan nagbukli. Pademdeman mi kung ya pa ag̱aring nagkamatuud 
da tung anya yang sasang inula ang mag̱aning,

“Indi enged ang pisan nagbuat ta kasalanan,
Indi ka nganing ang pisan nagbukli,” ag̱aaning w.

23  Atiing tanya ininsultu yang mga tau, indi ra enged nangimalesan 
tung nag̱insultu tung anya. Atiing tanya pinapinitinsiaan ta malbat, 
indi ra enged nagpauras tung mga taung namagpapinitinsia tung 
anya x, kung indi, itinalig na ra ilem yang tanan ang atiang malbat 
tung Dios ang yay pulus tama yang sintinsiang nag̱ipakdul na. 24  Atiing 
pagpalansang na tung krus, tanya mismu ay nag̱agwantang nagpasapul 
ang pisan tung sintinsiang dapat da rin ang dumangat tung yaten 
natetenged ka man tung mga kasalanan ta y. Yang katuyuan na tia 
ay ug̱ud asan da nga tabtab yang pagpakasalak ta ang para asan 
da ka magbilug yang mga isip tang magbuat yang magkatama tung 
pagterelengen yang Dios z. Natetenged ilem tung pagpalapdes na ta 
latigu ang asan da namagriribinta yang mga ulit na, kung tung bulung 
pa ipananglitay, ya ray pinagmaayenan ta tung maning pa tung linaru 
tang nagpakasalak a. 25  Kipurki atii kanay, pariuita tung mga karnirung 
nangatalang da b. Piru may uras ang nagbiraita rang nagtalig yang mga 
sadili ta tung Ginuung Jesus ang simanyan ya ray pagpadag̱en-dag̱en 
tung yaten ig pagmanada ang katulad ka tung sasang manig̱epet ta 
kaayepan c.
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d 3:1 Balikan yang sinambit na tung 2:13 may 2:18. 

Tanirang Mga Baw̱ay Dapat Ang Magparanek Tung Mga Kasawa Nira (3:1‑6)

3 �1 Ta yamung mga baw̱ay, katulad ka tung nag̱aingaluku nungayna d, 
kaministiran magparanekamu kang pirmi tung mga kasawa mi. Ya 

ray dapat ang buaten mi ug̱ud maskin yang duma tung nira pagpakuindi ka 
man tung Matinlung Balita, maskin indi mi tag̱aman ang paintindien, asan 
da ilem tung mga ug̱ali ming matitinlu manlatay yang mga isip nira ang asta 
mananged da ka enged ang magtalig. 2  Puiding ya ray mainabu kung maita 
ra nganing nira ang paggalangamu ta ustu tung nira ig pulus tung matinlu 
yang mga ubra-ubra ming mga kasawa nira. 3 Luminus ilem ang tung sagpaw 
ka ilem yang pagpatinlu mi tung mga sadili ming yag bistuay ang katulad ka 
tung dumang pamusturang subra tung mga bua nira ubin tung pagsuruutun 
nira ta mga alaas ang mga bulawan ubin mga aw̱el ang mga matitinlu. 4 Kung 
indi, yang dapat ang papusturaen mi ta mupia ya ra yang tung adalem ang 
indi nag̱aita, bilang yang nag̱abtang tung mga pupusukun mi ang asan 
nga mamaladmaray nira tung pagkaamumu mi may tung pagpakalimeng 
mi ay tia durung pisan agkamaal tung pagterelengen yang Dios. Atia yay 
kapusturaan ang andang pisan ay kalew̱ad-lew̱aran nang asta tung sampa. 
5 Kipurki maning kang pisan tia yang pagpurusturaen yang mga baw̱ay ta 
namagtukaw ang panimpu ang pirming nagparanek tung mga kasawa nira. 
Ay bilug yang mga isip nira tung kalelyag̱an yang Dios ang ultimu ilem tanya 
ay pinag̱ineteg̱an yang mga isip nira. 6 Pariu ra duun tung ni Sara ang pirming 
nagpananged tung ni Abraham ang kasawa na ang ya ra ag̱aningay nang 
ag̱alen na. Puidiamu kang aningen ang irinsia na kung masug̱ut mi ka yang 
ug̱ali nang pagbuat yang matitinlu ig kung indiamu ra ka magpataranta tung 
maskin unu pang bag̱ayay.

Tanirang Mga Lalii Dapat Kang Mag̱istimar Ta 
Maayen Tung Mga Kasawa Nira (3:7)

7 Pati yamu kang mga lalii, yang pagkarasawaen ming magkasawa, 
dapat ang intindien mi yang pagkabetang nirang maluw̱ay ta puirsa kay 
tung numyu. Pademdeman mi ka ang pati tanira pinaitaan da ka yang 
Dios yang kaneeman nang tinapnay ang tung uri kasiraanamu ra kang 
magpakigsapen tung anyang asta tung sampang anday katapus-tapusan. 
Purisu istimaren ming galangen ta maayen ug̱ud anda ray pagsangkelan 
yang pag̱arampuen ming magkasawa.

Yang Nag̱aingaluk Na Tung Nira Rang Tanan (3:8‑12)
8  Numanyan kung papagbilug̱unu ra yang gustuung ipatuman 

tung numyu, maning taa. Kaministiran magsarasaanamu rang 
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e 3:10‑12 Mga Karantaen 34:12‑16a f 3:14 Pariung pisan tung sinambit ni Ginuung Jesus 
tung Mateo 5:10. 

pirmi ta kinaisipan may kinaisipan, maggeregmaanamu kang 
magpurutul, magparasunaid-sunairanamu kang mag̱irildaw-ildawan, 
ig magpararanekanamu. 9 Indiamu enged mangimalesan tung nagbuat 
ta malain tung numyu. Indiamu ka mag̱insultu tung nag̱insultu tung 
numyu. Kung indi, anday dumang ibles mi tung nira, ya ingalukay 
mi tung Dios ang pakaayenen na ta mupia natetenged ya ra ka man 
ay ipinagbeteng na tung isip mi atiing primiru ang ya ray buaten mi 
tung mga masigkatau mi ug̱ud asanamu ra ka nga pakaayenay na. 
10‑12  Talagang impurtanting usuyun mi yang mga ug̱aling mga maning 
tia ay kipurki may sasang bitala yang Dios ang napabtang tung kasulatan 
ang maning kang pisan tia yang rumbu na. Mag̱aning,

“Kung tinu pay nag̱alelyag ang magpakasadya taa tung kaliw̱utan
Ang pagkatapus gustu na kang magtinlu yang pagkabetang na,

Tay puis yang nganga na suspindien na tung pagbiw̱italaen na yang 
mga malalain
Ig indi ra ka magbukli.

Kaministiran kang panalyuran na ra yang tanan ang pagburuaten 
nang malalain ang para magbuat da ta matitinlu.
Yang paawatan na enged ang sikaren, ang mag̱uruyunan tanira 

yang mga kaarumanan na tung matinlu.
Kipurki yang nag̱abantayan yang Dios ta mupiang ag̱asikasuen, ya 

ra yang mga taung pagbuat yang magkatama.
Pirmi na kang agpamatien yang pag̱arampuen nira tung anya.

Piru kung tinu pay pagbuat ta malalain, ya ray kuntraen na e,” 
mag̱aning.

Kaministiran Ang Mamagbuat Ta Matitinlu Maskin Mapasaran 
Ta Patigbak Ang Katulad Ka Tung Ni Jesu-Cristo (3:13‑17)

13  Kung maderepamung magbuat ta matitinlu, indiamu unyen pa 
yang kadaklan ang mga tau. 14 Piru maskin tigbakenamu pa ka enged 
natetenged tung pagburuaten mi yang magkatama, durug katinlu 
yang nag̱abtangan mi f. Indiamu ilem mag̱eled tung pagpapinitinsia 
tung numyu, indiamu ra ka magpataranta. 15 Kung indi, pirming 
demdemen mi ang ti Jesu-Cristo yay Ginuu ming may kagaeman nang 
pinakaabwat tung tanan. Pirmiamu ra kang riparasiun ang manuw̱al 
tung kumpurming magtalimaan tung numyu kung ayw̱at nag̱asiguru mi 
rang lag̱i ang nag̱aelatanamu ra yang Dios ta sasang kaayenan ang inding 
pisan mapasiring-siringan. 16  Ug̱aring ilem, kung tumuw̱alamu ra nganing 
tung nira, kaministiran ang eklan mi tung pulus luay-luay ilem ang 
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g 3:19 Purisu kumus tanirang pinakamalain tung tanan ang mga kaarumanan nira dineeg 
da ni Ginuung Jesus, anda ray dapat ang eldan yang mga tumatalig tung kadaklan ang 
“mga taung indi nag̱aita.” h 3:20a Yang mga angil ang atiang sinambit ni Pedro ya ra 
mismu yang sinambit ni Moises tung Genesis 6:1‑4. Atiing primirung pag̱imu yang Dios 
tung nira, limpiung pisan ig inimu na ang para panuw̱ulun na. Pagkatapus may uras ang 
tanira namagpasanyug da tung ni Satanas ang namag̱intra batuk tung Dios. Simanyan ya 
ray nag̱aguuyan tang mga dimunyu. Pagkaw̱ut yang timpu ni Noe, mas pang namagbatuk 
tung Dios ay namagpaktel da ta mupia tung mga tau ang mamanlipat da tung Dios ang 
asta namagpaalawid dang pisan tung anya. i 3:20b 2 Pedro 3:9‑10 

pagturuw̱alen ang may pagkaamumu mi ang indiamu ra ka maplekan ta 
ipanggalang mi ta mupia tung pagtalimaan. Dapat kang anday malain 
ang ipag̱imasul tung numyu yang mga painu-inu mi ug̱ud kung ay pa 
tiing agsawayenamu ta duma, duun da ka maeyak yang pagsaway kung 
maita na ra nganing yang mga pagburuaten ming matitinlu ang ya ray 
nag̱abuat mi natetenged tung pagkarapulitan mi ni Jesu-Cristo. 17 Kipurki 
maayen pa ang yang pagburuaten mi yang matitinlu ya pay magakdan mi 
ta patigbak kung yay lug̱ud tung planu yang Dios tung numyu. Indi ilem 
ang tigbakenamu natetenged tung binuatan ming malalain.

Kung Ayw̱at Magkabag̱ay Ang Mamagbuat Ta Matitinlu, 
Maskin Ya Pay Magakdan Nira Ta Patigbak (3:18‑22)

18  Ag̱aningenamu ra yeen ta maning tia ay maskin nganing ti Jesu-
Cristo pinasaran ta patigbak ang tung minsa ilem nagpakugmatay 
natetenged ilem tung mga kasalanan ang nagkarabuat ta. Bilang 
tanyang matinumanen tung kalelyag̱an yang Dios, ya pay pinasaran 
ta pinitinsiang durug lebat para tung yaten ang malinampasen. 
Ya ray pinasaran na ug̱ud asanita ra mapaulik na tung Dios ang 
pinagpaalawiran ta.

Tanya inimatay ra ka man ang ya ray pagtapus yang kabui na taa, piru 
binui si ka enged ang uman yang Dios ang yang kabui na baklu rang 
klasi. 19 Pagkabui na si kang uman, dayun dang minangay duun tung 
mga angil ang yag kukulung ang para ibalita na tung nira ang ekel tung 
pagkabui na si kang uman, tanira napabtang da tung tarampakan yang 
kakay na ang tung uri sintinsiaan na ra ka enged tung kalainan ang 
anday katapusan na g. 20 Yang mga angil ang atii, ya ra yang namagbatuk 
tung Dios atiing tukaw pang timpu pa ni Noe h atiing durung pagparurus 
yang Dios ang pag̱elat tung mga tau ang basi pa ra ilem mamanligna 
ra tung mga ubra-ubra nirang atiing durung pisan agkalalain i. Ya ray 
uras ang nag̱ipagbuat pa na Noe yang arka ang atiing tapus da, ya ray 
sinaayan ta pira pa ilem ang bilug ang para mangalibri tung palempan, 
bilang walu ilem nga tauan. 21 Taa numanyan yang pagtapnay yang 
Dios tung nira tung palempan ang atii, yay gustuung ipananglitu tung 
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palaksu yang pagtapnay na simanyan tung numyu ang ya ra ka man ay 
pinananglitan ming nagpabenyag. Ay yang nadapatan na tia, belag̱an 
ang mag̱aning ang may apiktar na tung mga sadili mi ang buat na pa 
asan da nakuat yang buling tung mga tinanguni mi ubin asanamu ra 
ka nga punasay yang Dios tung mga kasalanan mi. Kung indi, asanamu 
ra nagpailala ang anda rang pisan ay barasulun yang mga painu-inu mi 
gated atiing pag̱ingaluk mi ta kapatawaran tung Dios, pinatawaramu ra 
kang lag̱ing anyang pinanusan ang yang kaalimbawaan na, maning pa 
tung nagkasira-siraanamu ra ka ni Jesu-Cristong nagbungkaras atiing 
pagpabui si kang uman yang Dios tung anya. 22  Simanyan tanyang nabui 
si kang uman duun dag kakarung tung tepad yang Dios ampir tung tuu 
na ang kasiraan da ka tanirang pamaggaraemen. Ay atiing pagpaabwat 
na duun tung langit, ipinabtang da yang Dios tung pudir na yang tanan 
ang kinalasi-kalasi ta mga taung indi nag̱aita ang may nira-nirang mga 
kagaeman.

Pausuyan Nira Yang Pag̱irisipen Ni Jesu-Cristo 
Atiing Pagpapinitinsia Na (4:1‑6)

4 �1 Kumus ti Jesu-Cristo napasar ka man tung pinitinsia atiing taa 
pa rin tung kaliw̱utan ang naa, purisu ta yamu, pausuyan mi 

yang palaksu yang pag̱irisipen nang matenten ang manalunga tung 
pinitinsia. Ay kipurki kung tinu pay napasaran da ta pinitinsia arangan 
da ilem tung pagkererengen na tung ni Ginuung Jesus, yang apiktar 
na tung isip na, mas pang magbilug yang isip nang indi ra magbuat ta 
kasalanan. 2  Tegkaan na, mintras bui pa taa tung kaliw̱utan ang naa, indi 
na ra panuntan yang mga kalelyag̱an nang dati ang yay nag̱ausuy yang 
kadaklan, kung indi, yang kalelyag̱an yang Dios ya ray ipalandaw nang 
usuyun. 3  Kipurki tan taa bastanti ra nganing yang uras ang ginasta mi 
tung pagturumanen mi yang nag̱akursunadaan kang lag̱i ta mga taung 
anday naerem nira tung kalelyag̱an yang Dios. Asan da ta pagparakleren 
mi tung mga pag̱urubraen ang durung pisan agkalalaway ang pagkatapus 
andang pisan ay eyak-eyak mi, asan da ka ta pagparapsawen mi tung 
tanan ang mga kalelyag̱an mi, asan da ka ta pagparakleren mi tung 
pag̱irineman ang para magpabuuamung magpakasadyang subrang 
subra ra. 4 Pagkatapus numanyan yang mga barkada ming tukaw, kung 
magdarag̱umukan da nganing tung mga pag̱urubraen ang mga maning 
tia ang para mapapsawan da nira ang anday pamateng-pateng nira kung 
unu ray luaan na, ang pagkatapus indiamu ra ka magpakilaket tung 
nira ang katulad ka tung nagpaluyut ang naa, ya ray nag̱aberengan nira 
ta mupia tung numyu. Ang pagkatapus, ya ra ka dayun ay malainan ta 
mga isip nira tung numyung ipagpalagpak ta mga bitalang malalain. 
5 Piru tanira papanuw̱alen da ka enged yang Dios ang simpan dang 
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magsintinsia tung tanan ang mga tau, maskin kaw̱utan nang bui pa, 
maskin nagkarapatay ra, parariu ka ilem ang sintinsiaan na. 6  Ya 
ray katuyuan na ang yang mga aruman ming mga tumatalig ang 
nagkarapatay ra, pinampakaw̱utan dang lag̱i yang Matinlung Balita 
ay ug̱ud maskin indi ra ka man malibri tung kamatayen ang ya ra ka 
man ay sasang sintinsiang mapasaran tang tanan ang mga tau, piru 
mapagpasapen da ka enged tung Dios ang asta tung sampa ang yang 
kabui nira ipapariu ra yang Dios tung kabui nang anda enged ang pisan 
ay katapus-tapusan na.

Yang Dapat Ang Prusigiran Nira Mintras Pamage̱lat 
Tung Pagtapusan Yang Tanan (4:7‑11)

7 Alenget da ilem yang uras ang pagtapusan da yang tanan ang 
pagkarainabu taa tung kaliw̱utan ang naa. Purisu kaministiran ang 
pirmi tung magkatama yang palaksu yang pag̱irisipen mi ang nunut 
da ka ta pagsuspindi mi tung mga sadili mi ug̱ud mapag̱ampuamu ra 
ta ustu tung Dios ang bilug tung mga isip mi. 8  Landaw tung tanan 
ipadegte mi enged yang paggeregmaan ming magpurutul kipurki 
kung maggeregmaanamu ra ta maning tia, mapagparatawaranamu 
ra, maskin durung mga kasalanan ang nagkarabuat mi sasa may sasa. 
9 Mag̱arasikasuanamu ra ka tung numyu-numyung mga balay ang pelek 
yang pagburunguy-w̱unguyun. 10 Kumpurming unu pang abilidaray ang 
ipinaeyang yang Dios tung numyu sasa may sasa, ya ray gamiten ming 
magtaraw̱ang-taw̱angan. Yang dapat ang maita tung numyung paggamit 
ang yamu maayen ang mga taralig̱an yang Dios ang magpapanaw tung 
mga abilidad ang atiang sari-saring ipinampaeyang na tung numyu. 
11 Kung tinu pay may gustu nang ipasanag tung mga kaputulan, indi na 
ra paglipatan ang tanya sasang turuw̱ulun ilem ang ya ra ilem agpipiaray 
yang Dios ang mangerengan tung anyang magpalatay yang bitala na. 
Kung tinu pay mag̱asikasu tung kaministiran yang mga kaputulan, yang 
dapat maita tung pag̱arasikasuen na ang tanya ya rag paktelay yang Dios 
ang manirbian tung nira. Tung kumpurming unu pay buaten mi, siguruen 
mi enged ang asan da ngaeyangay yang mga tau ta ipagdayaw nira 
tung Dios natetenged bistu nira ang yamug pagktelay ni Jesu-Cristong 
pagbuat. Tanya ka man ay may kadengeg̱an ig kagaeman ang asta tung 
sampang anda enged ang pisan ay katapus-tapusan na. Talagang matuud 
ka man tia.

Kung Ayw̱a Dapat Ang Ikasadya Nira Yang Mga 
Pinitinsiang Nag̱apasaran Nira (4:12‑19)

12  Mga putulung nag̱amaalu ta mupia, indiamu ilem mabereng tung 
mga pinitinsiang atiang malbat ang nag̱apasaran mi ang yay maning 
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j 4:18 Mga Bitalang Makawawayang Ta Isip 11:31 

pa tung sasang maktel ang apuy. Ay asanamu rag sukdaay yang Dios. 
Indiamu ka maglaum ang midyu tung anda ray patinumas yang 
nag̱ainabung atia tung numyu. 13  Kung indi, yang kumpurming unu pang 
pinitinsiaay ang nag̱apasaran mi ang asanamu ra ka nga damay tung 
mga pinitinsiang pariu ka tung pinasaran yang pag̱aningen ang Cristo, 
ya rag ikasadyaay mi ay ug̱ud kung ipagpabunayag na ra nganing yang 
kadengeg̱an nang maggaraemen, pati yamu asan da nga bag̱asay mi yang 
kasadyaan ming bug̱us ang pisan. 14 Kung agduminarenamu arangan da 
ilem tung pag̱aningen ang Cristong nag̱atalig̱an mi, teed mi tiag katinlu 
yang nag̱abtangan mi! Ay kipurki asan da nga pruibaay ang yang Espiritu 
Santong pagpasapet tung kadengeg̱an yang Dios asan da tung numyug 
pagpakeen. 15 Dapat ang anday mainabu ang may asan tung numyung 
parusaan natetenged nangimatay ta tau, ubin nanakaw, ubin nagbuat 
ta maskin unu pang malalainay, ubin nagpasilaw̱et tung pag̱urubraen 
yang duma. 16  Piru kung papinitinsiaanamu natetenged ilem ang yamu 
mga tumatalig tung ni Jesu-Cristo, indi mi ikaeyak tia, kung indi, ya ray 
pasalamatan mi tung Dios natetenged asan da nga bistu ang binilangamu 
ra anyang mga tauan yang may aran ang atia. 17 Ag̱aningenamu ra yeen 
ta maning tia ay natetenged numanyan da yang uras ang nag̱ipag̱impisa 
yang Dios tung pag̱urusisaen na tung mga tau ang yang tukawen na 
itang maning pa tung sadiling pamalay-w̱alay na. Maning pa tung itay 
ag̱usisaen na ay nag̱asukdaan na yang pagtaralig̱en ta ekel tung mga 
pinitinsiang naang nag̱apasaran ta. Tay kung itang siguradung may 
kalibrian ta yay nag̱apasaran da ta mga pinitinsia, unu pa w̱asu ay 
pakaw̱utun yang mga taung indi ra nananged tung Matinlung Balitang 
liit tung Dios kung kaw̱utun da nganing yang uras ang ipag̱usisa na 
tung nira atiang indi ra nagkatinir ta kalibrian nira? 18  Magkanggid tung 
sasang bitalang napabtang tung kasulatan ang mag̱aning,

“Yang sasang taung matadleng tung pagterelengen yang Dios 
ang malibri ka man tung uri, kung ya pa nganing ay nag̱apasaran 
ta mga pinitinsia taa tung kaliw̱utan ang naa, unu pa w̱asug lebat 
yang pinitinsiang maagmaan yang mga taung makinasalananen ang 
baliwala ra ilem tung mga isip nira kung unu pay kalelyag̱an yang 
Dios j?” ag̱aaning.

19 Kapurisu kung nainu pa asan tung numyu ay nag̱apasaran ta mga 
pinitinsia sigun tung pagturumanen na yang kalelyag̱an yang Dios kung 
yay uyun tung planu na tung nira, kaministiran ang iintriga ra nira 
yang mga sadili nira tung anyang ya ka man ay nag̱imu tung nira ig 
talagang yay matalig̱an nirang magkereng tung tanan ang pinangakuan 
na tung nira. Ig yang pagtaralig̱en nira asan da ka nga papruibaay 
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nirang mabaked ekel tung pagpadayun nira tung pagburuaten nira yang 
matitinlu.

Yang Nag̱ituyun Na Tung Mga Pamagmaepet-
epet Ang Kada Sam Pundaan (5:1‑4)

5 �1 Numanyan ta yamung mga pamagmaepet-epet tung kada sam 
pundaan, may sasang nag̱aingaluku tung numyung prusigiran mi. 

Ay yuu sasa kang aruman ming pagmaepet-epet ka ang pariu ka tung 
numyu. Dispuis pagpaingmatuuraw ka natetenged tung mga pinitinsiang 
pinasaran yang pag̱aningen ang Cristo ang yay sinakep ta mataw ig 
kung ipagpabunayag da nganing yang Dios yang kadengeg̱an nang 
durug kasulaw, madamayaw ra ka. 2  Ya taa yang gustuung ingalukunu 
tung numyung prusigiran. Padag̱en-dag̱enan mi ta maayen yang mga 
kaarumanan ming mga tumatalig ang yay maning pa tung sasang kaayepan 
yang Dios ang ya ra ka ilem pa man ay ag̱ipaepetay na tung numyu. Yang 
pagbarantayen mi tung nira belag̱an ang yamu ra ilem ag̱aregsanay, 
kung indi, tedek buluntad tung mga kinaisipan mi ang katulad ka tung 
nag̱auyunan yang Dios. Belag̱an natetenged ang may nag̱aelatan mi ilem 
tung nirang mapakinaw̱angan mi, kung indi, natetenged ilem ang yamu 
duruamu kag kadererep ang magtaw̱ang tung nira ang para mas mag̱elet 
yang pagtaralig̱en nira tung ni Ginuu ta. 3 Indiamu ra enged magpalandaw 
tung mga sadili ming maglalang da ilem ang maglalang tung nirang 
ipinaepet ka ilem yang Dios tung numyu, kung indi, yang mga tinanguni mi 
mismu ipaunung mi ra ka tung mga pag̱urubraen ug̱ud may mulidung maita 
nira tung numyung matinlung mapausuyan nira. 4 Kung ya ray usuyun mi, 
kung magpabistu ra nganing ti Ginuung Jesus ang yay manig̱asikasu ang 
pinakalandaw tung tanan ang yay dapat ang panangden tang tanan ang 
mga manig̱asikasu, may ibles nang ipagpadengeg na tung numyu ang inding 
pisan magrusaw yang katinlu na ang asta tung sampa.

Yang Nag̱aingaluk Na Tung Kadaklan (5:5)
5 Yang iningalukung atia tung mga pamagmaepet-epet may lagpakan 

na ka tung numyung kadaklan ang belag̱an mga manigmaepet-epet ang 
maning pa tung mga kinamamulaan. Dapat kang magparanekamung 
pirmi tung nirang magpalalang. Yamung tanan, mga manigmaepet-
epet kag belag, dapat kang magpararanekanamung pirmi ang para 
mapagsirirbianamu ta matinlu. Yang pagpararanekan ming tia yay 
buaten ming maning pa tung aw̱el ang pirming yag susuutay mi. 
Dapat ya ray usuyun ming kada sam pundaan natetenged may sasang 
napabtang tung kasulatan ang maning taa yang palaksu na:

“Yang Dios tanya, pagpakigkuntra tung kumpurming tinu pay 
pagdakul da yang kulu nang pagpalandaw tung mga aruman na, 
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k 5:5 Mga Bitalang Makakawayang Ta Isip 3:34; Mateo 23:12; Santiago 4:6 
l 5:9 Efeso 6:11‑13; Santiago 4:7 

piru yang taung kumpurming mapinagparanek, yay paitaan na ta 
kaneeman na k,” ag̱aaning.

Yang Nag̱ituyun Na Tung Nirang Tanan Ang Mga Tumatalig (5:6‑9)
6  Purisu magparanekamu rang pirmi tung Dios ang yay maktel 

ang magtaw̱ang tung mga tauan na ig maktel kang magpakigkuntra 
tung mapinalandawen ug̱ud kung kaw̱utun da nganing yang uras ang 
itinipu na, ipaabwatamu ra ka anyang padengeg̱an. 7 Tung maning 
taa yang pagparanek mi tung anya. Yang tanan ang lebat yang 
nag̱apaliw̱eg̱an da rin ta mga kulu mi, luw̱us dang ipasakan mi tung 
anya natetenged tanya, kung unu pay nag̱asinti mi, ya kay nag̱asinti 
nang nag̱apakigdamayan.

8  Pirmiamu ra kang magsuspindi tung mga kalelyag̱an ming sadili 
ang nunut da ka ta pagpaabtik ming pagbantay ay yang kuntrariu ming 
ti Satanas pagdilem da ta sasang tumatalig ang para diaduen na yang 
pagtaralig̱en na. Katulad ang pisan tung sasang liun ang pagngereb ang 
pagpatiw̱ay-tiw̱ay ang pagdilem ta matekeb nang baktaen. 9 Ya ray dapat 
ang panguntielan mi ta mupia l ang yang pagtaralig̱en mi tung Dios yag 
pabakeray mi ta maayen. Demdemen mi ka ang belag̱an ilem yamuy 
magpasaran ta mga maning tiang mga pinitinsia, kung indi, pati yang 
kadaklan ang mga kaputulan ta tung duma-rumang banwa, ya ka.

Yang Sasang Matinlung Pagbakeran Yang Mga Isip Nirang 
Mamagprusigir Ang Mamag̱agwanta Tung Mga Pinitinsia (5:10‑11)

10  Piru indi mi enged paglipatan ang yang Dios ang nag̱atalig̱an 
mi durug kainildawen ang magtaw̱ang tung numyu, maskin unu 
pay mapasaran mi. Tanya ka nganing yang nagbeteng tung mga isip 
ming para magpalg̱uramu ra tung katinluan yang pagkadios na ang 
asta tung sampang anday katapus-tapusan na natetenged ilem tung 
pagkarapulitan mi ni Jesu-Cristo. Purisu mintras agpasaranamu ra 
ta mga pinitinsia tung diput ka ilem ang timpu, indi ra ka enged 
magpaw̱aya yang Dios, kung indi, tanya mismu ay magsugpat tung 
mga kakulangan mi ang para mas pang tumimlat yang pagkatau 
mi ig magtaw̱ang ka tung numyung para indiamu ra maplekan ta 
ipagtalig mi tung anya ig magpaktel ka ta mupia tung mga isip ming 
para kayanan ming agwantaen yang kumpurming unu pay mapasaran 
mi ang para asan da magbaked yang paniel-tiel mi. 11 Tanya ka man 
ay makagag̱aem tung tanan ang asta ra ilem tung sampa. Talangang 
matuud ka man tia!
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m 5:12 Yang kalibrian may tulung klasing palaksu na tung yaten ang mga tumatalig. May 
palaksu na tung primirung pagtalig ta ang katulad ka tung sinambit na tung 1:2‑3, 10, 
12, 18‑19; 2:9‑10, 24‑25; 3:7. May palaksu na ka simanyan tung mga pagpangabui ta taa 
simanyan tung pangaldaw-kaldaw ang katulad ka tung sinambit na tung 1:9, 14‑16, 18; 
2:1‑3; 4:2‑3; 5:5‑6, 10. May palaksu na ka tung uri ang ya ray nag̱apakbat ta ang katulad 
ka tung sinambit na tung 1:3‑5, 7, 13; 3:15; 5:1, 4, 10. n 5:14 Tung bitalang Giniriego: 
“magkurumustaanamung mag̱arara-araan ekel tung paggeregmaan mi.” 

Yang Pinakaisi Yang Katuyuan Nang Nagsulat (5:12)
12  Ti Silas ang sasang putul tang pag̱atelenganung matalig̱anu, ya ray 

pinapag̱ekelu yang sulat ang atiang diput ka ilem. Pinaeklanamu ra 
nganing yeen ug̱ud basi pa ra ilem ang asan da nga paktelayu yang mga 
kinaisipan ming para indiamu ra enged magpaluw̱ay. Kag yadwa pa ug̱ud 
asanamu ra ka nga paingmatuurayu ang talagang matuud yang tanan 
ang atiang ipinagpasanag̱u natetenged tung kaneeman ang ipinagpaita 
yang Dios tung yaten ang asanita ra ka nagkatinir yang kalibrian ta m.

Yang Pagtapusan Yang Sulat (5:13‑14)
13  Yang sam pundaan ang mga kaputulan mi tani tung sasang siudad 

ang nag̱ipananglitu tung Babilonia ang ya ra kay pinilik yang Dios ang 
pariu ka tung numyu, durung gustu nirang mamagpakikumusta tung 
numyu asan. Pati ti Marcos ang yay maning pa tung anaw, gustu na kang 
magpakigkumusta tung numyu. 14 Kada magsaragpunamu, kaministiran 
magkurumustaanamung magsarapetan ta matinlu, ang para asan da nga 
pruibaay ang yamu matuud ang magpurutul ang paggeregmaan ta mupia 
sasa may sasa n.

Buinu, yang nag̱ipag̱ampuu tung Dios para tung numyung tanan asan 
ang pirmiamu anyang paeyangan ta paglimengan yang mga isip mi.

Taa ra ilem tapusayu yang gustuung ianing tung numyu,

Pedro 
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